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            DA GYSSE FO’R VILD
   

         
Idet ene hjørne af kostalden var der en lille indhegning til svinene. Her blev Gysse født en forårsmorgen, da solen lige var begyndt at sende sit svage lys ind gennem de små ruder. Egentlig forstod han ikke meget af alt det, han så, det eneste han kunne mærke var, at der var en hel mængde små søskende, som han lå og rodede rundt imellem.
Den gamle Mor So havde lavet den dejligste rede af friskt, tørt halm, her lå hun nu og gryntede og brummede en hel masse til de små fyre. De havde nu lidt vanskeligt ved at forstå, hvad det var, hun sagde, men efterhånden gik det op for dem, at det var en invitation til den første frokost, og snart lå alle de små grise ved hver sin pattevorte og sugede af hjertens lyst.
Det hjalp at få noget mad ned, det kvikkede dem vældigt op, og snart begyndte de små fyre at rende rundt for at se lidt nøjere på alt det mærkelige, der var omkring dem. Det var vel nok en stor verden! De fik lov til at gøre deres undersøgelser uden at nogen forstyrrede dem, for Mor So tog sig en lille lur, og det havde hun virkelig også fortjent.
Gysse var født først, og derfor regnede han sig også for den ældste af de 12, og sådan noget forpligter, han var ganske klar over, at det var ham, der måtte vise sine søskende alle verdens seværdigheder. For det første var der de mærkelige lange, gule stive indretninger, som deres mor lå og sov på. Han snusede lidt til dem og stak sig på trynen, men han kunne jo heller ikke vide, at halmstrå er stive og stikker, hvis man ikke passer på. – Gysse blev meget vred over sådan uden videre at blive stukket på snuden og begyndte straks at bide i dem, for han havde allerede både hjørnetænder og nogle af fortænderne, så han følte sig vældig modig, men ligesom han skulle bide rigtig til, så kom manden på gården og nappede ham i det ene bagben og løftede ham op, så han hang og svævede i luften. Han skreg og hylede så godt, han kunne, og det var for resten slet ikke så dårligt. – Alle de små søskende blev meget forskrækket og fo’r om bag ved deres mors brede ryg og forsøgte på at gemme sig den ene oven på den anden i een stor forvirring. Den gamle so gryntede, hun var gal over at blive forstyrret af de små i sin middagslur, og skyndte sig straks at fortælle dem, at de skulle ikke blive bange for manden, for han ville ikke gøre dem noget.
»Ja, det kan du sagtens sige,« hylede Gysse oppe fra luften, hvor han svævede, fastholdt af mandens hånd, men mere fik Gysse heller ikke sagt, for så tog manden og lukkede munden op på ham og nappede hans små bitte, spidse hjørnetænder og de yderste fortænder ud, hvorefter han satte ham ned igen og lod ham løbe, og bagefter blev alle de små søskende behandlet på samme måde efter tur.
Gysse syntes, det var noget af det mest uretfærdige, han havde været ude for i denne verden, og ville absolut have, at hans mor skulle fare i hovedet på manden og æde ham; men den gamle so sov, eller lod i hvert fald, som om hun gjorde det, for hun var gammel og klog og vidste, at manden kun havde nappet mælketænderne ud af munden på de små grise, for at de ikke skulle bide i patterne, når de lå og suttede.
Da der var gået en time, havde Gysse ganske glemt, at han havde mistet sine tænder, og så begyndte han igen at gå på opdagelse i det, han kaldte den store verden.
Pludselig sad der et mærkeligt dyr oppe på kanten af båsen. Det var da en underlig fyr, syntes Gysse, for det lignede slet ikke hans mor. Denne her havde store, runde gulgrønne øjne med en sort streg i midten. Den havde lange, hvide skæghår, og så havde den de mærkværdigste ben, for der var slet ingen klove at se på dem. Gysse stod lidt og stirrede op på den med sine små, vandblå øjne, så gav han et lille grynt fra sig og løb hen til sin mor, for han kunne jo ikke nægte, at han egentlig var blevet lidt bange, især syntes han, at de øjne var til at drømme om om natten, men af sin mor fik han snart at vide, at det kun var gårdens kat, der var kommet på besøg for at se til de små nyfødte.
Da Mor So havde sovet nogle timer, rejste hun sig endelig op med stort besvær og skulle nu rigtigt undersøge sine små. De stod samlet sammen i en stor flok henne i det ene hjørne og stirrede på deres mor. Først nu, da hun havde rejst sig op, så de, hvor stor hun egentlig var, de var ganske sikre på, at deres mor var det største dyr i hele verden. Forrest i flokken stod lille Gysse. Hans mor gik hen til ham og kikkede nøje på ham, og hun måtte jo indrømme, at han var et lille pragteksemplar. Han var dækket af et silkeglinsende lag af fine hår, og imellem disse skimtede man den sarte, lyserøde hud. Hans lille hale daskede fra den ene side til den anden, og det var tegn på, at der var godt med liv i ham. Endnu kunne han ikke slå krølle på halen, men det skulle nok komme, det var hans mor ikke i tvivl om.
Da moderen havde stået lidt og glædet sig over alle sine små unger, begyndte hun at holde en lille tale til dem:
»Ser I, lille børn, I er jo nok klar over, at I hedder grise, det kalder menneskene jer, og sådanne grise, siger de, er nogle meget slemme nogle til at gå og snavse sig til, men I skal vise disse mennesker, at det slet ikke passer, men at I virkelig er de renligste små dyr, man kan tænke sig – er I med?«
Alle de små grise prøvede på at vifte med ørerne for at vise, at de var med, men det lykkedes nu ikke rigtigt.
»Og derfor vil jeg allerførst lære jer, at hvis I bliver dårlige i maven, så må I aldrig gå hen i jeres rede, som jeg har bygget derhenne i krogen, men I skal altid gå lige så langt bort, som I overhovedet kan komme. Hvis jeg nogen sinde møder en af jer snavsede, så kan han være sikker på, at han skal få med mig at bestille, så bider jeg ham i halen!« Og for at vise, at hun mente det alvorligt, gav hun et grynt langt nede i maven, så alle de små grise af forskrækkelse fo’r tre skridt tilbage. – »Nå, I skal nu ikke blive bange, lille børn,« fortsatte Mor So, »når bare I altid gør, hvad jeg siger, skal I nok få det godt, læg jer nu pænt hen i reden, så skal jeg fortælle jer lidt om jeres familie. Jeg har selv hørt det hele af manden, der var herinde før, og han ved alting; når I først er klar over, hvilken fin familie I hører til, er jeg sikker på, at I vil opføre jer udmærket i fremtiden.
Ser I, allerede dengang de første mennesker boede her i Danmark, boede jeres vilde fætter vildsvinet i de danske skove. I kan tro, han var en flot fyr at se på! Hvis I vil have at vide, hvordan han så ud, kan I blot tænke jer mig besat med en tæt pels af stride, gråbrune hår, der hen langs ryggen er så lange, at de danner en hel manke. Ryggen var heller ikke lige sådan som min, men skråede nedad, fordi den forreste del af kroppen var meget stærkere og kraftigere udviklet end den bageste del af den. Vildsvinene var heller ikke nær så lange og fede, som jeg er, og derfor kunne de også løbe, så jord og visne blade og grenstykker stod dem om ørerne.«
»Næh,« sagde Gysse ved tanken om sådan en dejlig løbetur og begyndte at spjætte med benene for at vise, at han sagtens kunne gøre det lige så godt. Hans mor lagde mærke til det, og hun glædede sig over hans dygtighed, men hun lod ham ikke mærke noget til det, for så kunne han bare gå hen og blive vigtig.
»Ved du hvad, mor,« gryntede pludselig Gysse, »i morgen vil jeg ud og besøge vildsvinene og lære at slås.«
»Nå, vil du det, din lille fladtryne, det kan du slet ikke komme til, for vildsvinene er udryddet fra Danmarks skove allerede for hundrede år siden. Ganske vist skal der findes nogle ovre i Jylland, men de er indførte, så det gælder ikke rigtigt, og så langt kan du for resten heller ikke gå.«
Gysse blev meget bedrøvet og hang med sine store ørelapper, men der var nu engang ikke noget at gøre ved det.
For hver dag, der gik, fortalte deres mor dem mere og mere. Hun fortalte om, hvorledes tamsvinene herhjemme i Danmark var blevet indført i den sidste del af stenalderen og havde levet her siden, og de små grise fik at vide, at deres mor var et almindeligt dansk landsvin, men at deres far var den fineste yorkshire orne på hele Sjælland, og at de efter ham sikkert ville få store, brede ører med hårfrynser langs kanten, og det glædede de sig alle sammen meget til.
Hvis de små grise blev gnavne og utilfredse og syntes, de kunne have det meget bedre, så fortalte hun dem om, hvorledes man i gamle dage drev svinene ud i skoven og lod dem selv sørge for maden, og i det hele taget kun interesserede sig for dem, når de skulle slagtes. De små grise blev meget forskrækkede, når de hørte sådanne sørgelige ting, og de glædede sig rigtigt over, hvor godt de havde det, undtagen Gysse, han syntes stadig, at han kunne have haft det meget bedre.
Da grisene var en lille måned gamle, blev der lukket en lille lem op ud til kostalden, og nu begyndte der et helt nyt liv for de små fyre. Nu så de først, at verden var meget større end deres lille bås. Den første dag var de meget bange for køerne. Hvor var de dog store, og sikke nogle hoveder de havde. Men snart opdagede de, at køerne var skikkelige og intet gjorde dem, og det blev derfor nu deres livs største fornøjelse at løbe i fuld galop op og ned ad den lange gang i midten af stalden under alle de daskende kohaler.
Mange gange i løbet af dagen løb de frem og tilbage og legede tagfat i små iltre hop og med en glad grynten. Gamle Mor So var slet ikke ked af at blive lidt af med ungerne, for somme tider kunne de 12 jo være lidt besværlige.
Nu blev der da endelig igen lidt tid for hende til at gnubbe sig og til at ligge og drømme behageligt i fred og ro, men derfor glædede hun sig alligevel hver gang, de små grise kom styrtende skrupsultne ind til hende og begyndte at gnaske i sig fra det lange trug. Der var kun een Ting, der gjorde hende lidt urolig, og det var, at Gysse i den sidste tid, når han kom ind, ikke spiste så meget som han skulle for at blive en stor gris, de andres appetit var meget bedre.
»Er du syg, lille Gysse?« spurgte hans mor deltagende.
»Jeg ved ikke rigtig,« svarede Gysse med en bedrøvet grynten, hostede lidt og rettede halen ud, alt sammen for at gøre et rigtigt bedrøveligt indtryk.
Men en dag kom løsningen på gåden. Mor So kikkede tilfældigvis ud gennem hullet i kostalden, og hvad så hun? Den unge hr. Gysse lå hos en af køerne, som han var blevet gode venner med og pattede mælk af dens yver af hjertens lyst – så forstod hun bedre hans dårlige appetit og blev betydeligt mere rolig. For hver uge, der gik, voksede grisene sig større og kraftigere, og deres livlighed tog voldsomt til.
En dag var døren ind til kostalden af en fejltagelse ikke blevet lukket, den stod ganske lidt på klem, solen skinnede ind gennem sprækken og syntes at vinke til de små grise, der naturligvis ikke ville lade sådan en lejlighed gå fra sig.
De måtte allesammen hen og kikke ud, selvfølgelig var Gysse i spidsen. »Ih, du store, er verden så mægtig!« råbte alle de små grise i munden på hinanden, da de så ud over den store gårdsplads. »Man kan jo blive helt svimmel alene ved at tænke på det.«
Gysse blev mere og mere nysgerrig, han kunne ikke nøjes med at stå i stalden og kikke ud, han måtte nødvendigvis ud for at se lidt nærmere på alle de ting, der var derude, og han gik modigt tre skridt ud i gården og stod og blinkede med sine små øjne og skævede ud mellem sine hvide øjenhår, han var ikke vant til at være sådan midt ude i det stærke solskin. I stalddøren sad alle hans små søskende i klemme, for de ville alle på een gang ud for at se den modige, der turde gå udenfor, de havde i hvert fald aldrig turdet det, selv om de så havde fået løfte om et ekstra trug fyldt med mad.
Da Gysse opdagede, at han havde tilskuere til sin bedrift, blev han endnu mere vigtig og modig, vendte sig om og sagde til sine små forskrækkede søskende:
»Vil I med? Hvis ikke, så kan I lige så godt gå ind og fortælle den gamle, at nu stikker jeg af. Jeg er smadder ked af at være inde i den beskidte kostald, jeg vil begynde for mig selv.« Og det var nu slet ikke pænt sagt af Gysse.
Hans søskende stod ganske stumme af skræk og så, hvordan han begyndte at spadsere rundt i gården. Han kikkede op, og han kikkede ned, så slog han krølle på halen, så skrabede han lidt med det venstre bagben i jorden, i det hele taget så han så vigtig ud, som om det var ham, der ejede hele gården. – –
Henne i et hjørne, hvor der var lidt skygge, lå en høne med sine kyllinger. Da Gysse fik øje på alle de små dunklumper, der løb rundt og pippede, blev han så forelsket i dem, at han nødvendigvis måtte hen og lege tagfat med de små fyre. Gysse plejede straks at gøre det, han tænkte, så et øjeblik efter stod han vidt skrævende på sine små ben foran hønen. Da hun så ham, rejste hun sig op, begyndte at hænge med vingerne, kikkede skævt opad for bedre at se, og begyndte at klukke dybt nede i halsen, og det lød meget frygtindgydende, men Gysse hørte ikke noget, han var i så godt humør, at han syntes, hele verden måtte være det samme, men deri tog han desværre sørgeligt fejl. Det var ham, der indledede samtalen.
»Hov, halløj, du dér med et klippet øre midt i panden og to ben. Må jeg lege lidt med dine små spirrevipper?«
»Ka-kaka du se, du kokokommer væk-væk-væk –.
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